Α' τάξη, 07η ενότητα, Η λύση του Γόρδιου δεσμού

	1 Ἀλέξανδρος δὲ ὡς ἐς Γόρδιον παρῆλθε,

Ὡς = μόλις
παρῆλθεν = του ρ. παρέρχομαι = φτάνω > έφτασε
ἐς = στο
	

	2 πόθος λαμβάνει αὐτὸν 

λαμβάνει αὐτὸν = τον κατέλαβε
πόθος = επιθυμία
	

	3 τὴν ἅμαξαν ἰδεῖν τὴν Γορδίου

ἰδεῖν = να δει
	

	4 καὶ τὸν δεσμόν τοῦ ζυγοῦ τῆς ἁμάξης.
	

	5 Πρὸς δὲ δὴ ἄλλοις
πρὸς δὲ δὴ ἄλλοις = κοντά στ' άλλα, και μεταξύ των άλλων
	

	6 καὶ τόδε περὶ τῆς ἁμάξης ἐμυθεύετο,

τόδε = αυτό
ἐμυθεύετο = του ρ. μυθεύομαι = λέγω > αυτό λεγόταν
	

	7 ὅστις λύσειε τοῦ ζυγοῦ τῆς ἁμάξης τὸν δεσμόν,

ὅστις λύσειε = όποιος λύσει
	

	8 τοῦτον χρῆναι ἄρξαι τῆς Ἀσίας.

τοῦτον χρῆναι = ότι αυτός ήταν ορισμένο από τη μοίρα
ἄρξαι = του ρ. ἄρχω = εξουσιάζω > να εξουσιάσει
	

	9 Ἦν δὲ ὁ δεσμὸς ἐκ φλοιοῦ κρανίας
Ἦν = πρτ. του ρ. εἰμί = ήταν
ἐκ φλοιοῦ κρανίας = από φλούδα κρανιάς
	

	10 καὶ τούτου οὔτε τέλος οὔτε ἀρχὴ ἐφαίνετο.

τούτου = από αυτόν
	

	11 Ἀλέξανδρος δὲ, ὡς ἀπόρως μὲν εἶχεν ἐξευρεῖν λύσιν τοῦ δεσμοῦ,

ὡς ἀπόρως μὲν εἶχεν = επειδή αδυνατούσε

ἐξευρεῖν = του ρ. ἐξευρίσκω = βρίσκω > να βρει
	

	12 ἄλυτον δὲ περιιδεῖν οὐκ ἤθελε,

περιιδεῖν = να τον αφήσει
	

	13 (φοβούμενος) μὴ καὶ τοῦτο
φοβούμενος = επειδή φοβόταν
μὴ καὶ τοῦτο = μήπως και αυτό
	

	14 ἐργάσηται κίνησίν τινα ἐς τοὺς πολλούς,

ἐργάσηται = του ρ. ἐργάζομαι > μήπως προκαλέσει
τινα = κάποια
κίνησίν = ταραχή, εξέγερση
ἐς πολλούς = στο πλήθος
	

	15 παίσας τῷ ξίφει διέκοψε τὸν δεσμὸν
παίσας = του ρ. παίω = κτυπώ
τῷ ξίφει = με το ξίφος
διέκοψεν = του ρ. διακόπτω = κόβω > έκοψε
	


	16 καὶ λελύσθαι ἔφη.

ἔφη = είπε
λελύσθαι = του ρ. λύομαι = ότι λύθηκε
	

	17 Ἀπηλλάγη δ’ οὖν ἀπὸ τῆς ἁμάξης
ἀπηλλάγη = του ρ. ἀπαλλάττομαι > απομακρύνθηκε
οὖν = λοιπόν
	

	18 αὐτός τε καὶ οἱ ἀμφ' αὐτόν
αὐτός = ο ίδιος
ἀμφί = γύρω (πρβλ. αμφιθέατρο)
οἱ ἀμφ’ αὐτόν = οι σύντροφοί του
	

	19 ὡς τοῦ λογίου τοῦ ἐπὶ τῇ λύσει τοῦ δεσμοῦ ξυμβεβηκότος.

με την ιδέα ότι ο χρησμός για τη λύση του δεσμού είχε εκπληρωθεί (πβ. ν.ε.: συμβάν)
	

	20 Καὶ γὰρ καὶ τῆς νυκτὸς ἐκείνης βρονταὶ τε
καὶ γὰρ = και πράγματι

τέ = και
	

	21 καὶ σέλας ἐξ οὐρανοῦ ἐπεσήμηναν·
σέλας = φως, λάμψη 

ἐπεσήμηναν = του ρ. ἐπισημαίνω > έδωσαν σημείο επιδοκιμασίας
	

	22 καὶ ἐπὶ τούτοις ἔθυε τῇ ὑστεραίᾳ Ἀλέξανδρος
ἐπὶ τούτοις = γι' αυτό
ἔθυε = πρτ. του ρ. θύω = θυσίαζε

τῇ ὑστεραίᾳ = την επομένη ημέρα
	

	23 τοῖς φήνασι θεοῖς
τοῖς φήνασι = του ρ. φαίνω > που του φανέρωσαν
	

	24 τὰ τε σημεῖα καὶ τὴν λύσιν τοῦ δεσμοῦ.

σημεῖα = σημάδια

τὴν λύσιν = τον τρόπο
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